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he Tin Hau Temple in Causeway Bay was built by the Tai family, probably in the 18th century.
THowevcr, the exact year of construction is uncertain but the temple contains a bell cast in 1747.
The Tai family members are Hakkas from Guangdong, They first settled near to the Kai Tak Airport in
Kowloon in a village, which has now lost. The family often went to Causeway Bay to gather grass and,
according to legends, a member of the family found a statue of Tin Hau near the shore. They erected
a shelter for it and as the shrine became popular with the boat people, managed to raise funds to build
a proper temple. According to an inscription on a stone tablet, local merchants and residents made
donations in 1844 to cover the cost of repairs to the temple. The temple is still under the management of

the Tai family.

01 #1870% 1880 WAEE R )G B (B F i FHEE 2 B RH)
Tin Hau Temple, Causeway Bay, c. 1870-80 (photograph provided by courtesy of Hong Kong Museum of History)
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Ridge of Tin Hau Temple decorated with dragon motif
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Decorations on the wall
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Interior view of Tin Hau Temple, Causeway Bay
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he Man Mo Temple is located at Fu Shin Street, Tai Po Market. It was buile around 1893 by the
TTsat Yeuk community of Tai Po to mark the founding of Tai Po Market (then called Tai Wo Shi).
The temple site was donated by Man Cham-chuen and Ma Man-hop. Man Cheong and Kwan Tai deities
arc worshipped in the temple. As the headquarters of the Tsat Yeuk community, the temple was also a
mecting place and disputes among villagers were scttled there in the olden days. A set of town scales was
placed in the right side chamber of the temple to
weigh commodities. The temple is a traditional
building with two halls and a courtyard. Renovations
by the Tai Po Tsat Yeuk Rural Committee took
place in 1985 with technical advice and a subsidy

from the Government.

0l BRMZABXR=FH

Man Mo Temple in Tai Po before restoration
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Interior view of Man Mo Temple
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Main ridgc decorated with geometric dcsign and other motifs
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Thc Fan Sin Temple buile by the Ma clan
was used for worshipping Fan Sin Tai Sze.
[t is located at Sheung Wun Yiu, Tai Po, where

the porcelain ware industry boomed in the Qing

dynasty. The Fan Sin Temple is the only temple
dedicated to the worship of Fan Sin, the patron saint
of potters in the territory. The construction date of the temple is uncertain but it was probably built during
the reign of Qianlong (1736-1795) in the Qing dynasty as a wooden plaque with the 55th year of the
reign (1790) was carved on it. Its architecture was simple with an open courtyard at the front of the main
hall. Also found was a wooden plaque from 1790 and four commemorative stone plaques recording the
restorations in 1897, 1925, 1964 and 1976 respectively. The last renovation was made in 2000 witch funds

providcd by the Government. The tcmplc has been opcncd to the public since the last restoration.

01 rEm = B4l

Fan Sin Temple before restoration
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Fascia boards decorated with flowers and other motifs,
and ridgc decorated with geometric dcsign
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Rehabilitation ceremony after restoration in 2000
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Gable wall and geometric design decoration on the ridge
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Fascia boards and their decorations in Fan Sin Temple
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he Tin Hau Temple is situated between the Tang Chung Ling Ancestral Hall and Lo Wai. The date
Tof construction is unknown but it was probably first erected in the 16th century and rebuilt during
the Kangxi reign (1662-1722) of the Qing dynasty. Two bronze bells in the temple with the year the 34ch
(1695) and the 39th (1700) of the Kangxi reign engraved on them. This temple is a traditional two-hall
building with a central courtyard. The main hall is devoted to the worship of Tin Hau, Chin Lei Ngan
(who is believed to be able to see things a thousand li [Chinese miles] away) and Shun Fung Yi (whose
cars can hear sounds as far away as heaven). During the annual dim dang (light up the lantern) ceremony
at the Tang Chung Ling Ancestral Hall, the Tangs
will carry the traveling statue of Tin Hau to the
ancestral hall, inviting Tin Hau to ‘participate
into celebrative ceremony for the birth of male
descendants. A renovation was carried out in 2006
with Government funding and the assistance of
the Architectural Services Deparement and the

Antiquities and Monuments Office.
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Tin Hau Temple at Lung Yeuk Tau before restoration
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Decorations on the wall and ridge
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The old bell cast in the Qing dynasty was
found in Tin Hau Temple
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Tin Hau Temple in Lung Yeuk Tau was
declared a monument in 2002
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he Cheung Shan Monastery is located at Wo Keng Shan Road, Ping Che, Fanling and was originally
Tcallcd the Cheung Sang Nunnery. It was built by villagers from six villages in Ta Kwu Ling and Sha
Tau Kok in 1789. It is a monastery dedicated to the worship of Buddha, Veda, Kwun Yum and Kshitigarbha
Buddha. The building was demolished in 1868 and a new monastery was built in front of the old site. It is
a two-hall building with a courtyard. The monastery served as a courier station of Guangdong province
in the past and the route was part of a network of routes leading to the mainland. The route was known as
the Miu Keng (Temple Pass). Villagers of Ta Kwu Ling and Sha Tau Kok still enjoy vegetarian meals at the
monastery during Yu Lan Festival nowadays. The building was renovated in 1999 under the supervision of

the Antiquities and Monuments Office and the Architectural Services Dcpartmcnt.

01 MR L& F

Cheung Shan Monastery before restoration
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Decorations with flower and people motifs on the wall
and fascia board
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Exterior wall decorated with plastered relief pattern
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Murals with landscape and animal mortifs on the wall
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S ituated on Kau Sai Chau, Sai Kung, Hung Shing Temple isa typical example of a small rural temple.
Since the livelihood of the local residents relied mainly on fishing, Hung Shing Temple was builc by
these local residents in or before 1889 to worship the Hung Shing deity for his blessings.

The Hung Shing Temple is a two-hall, three-bay structure and is built of green bricks. Altars are placed in
the main hall where Hung Shing, Choi Pak Shing Kwan and Shui Sin Yeuh are worshipped. Besides being a
place to pray for the safety of fishermen, large-scale celebrations are held by locals on the birthday of Hung
Shing every year. The temple was also used once as a school for the children in the village. The school

ceased to operate when the Kau Sai Fishermen School was established in the Village in the 1950s.

The temple had been renovated many times in the past. The renovation project carried out in 1999 was

awarded an “Outstanding Proj ect’ in the UNESCO Asia-Pacific Heritage 2000 Awards.

01 AERM*EH R

Hung Shing Temple before restoration
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Worshippers paid their respects in the Hung Shing Temple

after the rehabilitation ceremony in 2000

O3 MWHAEE - B & EERKUT
Hung Shing, Choi Pak Sing Kwan and Shui Sin Yeuh are
worshippcd in the tcmplc
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Gable wall decorated with auspicious animal, grass drag()n
and geometric design
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Hung Shing Temple on Kau Sai Chau was declared a
monument in 2002
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Ttogcthcr with Lo Uk Tsuen and Hong Me Tsuen are known as Tung Tau Sam Tsuen, licerally ‘three
villages of Tung Tau’ The Temple was probably built before the 16th year of the Jiaging reign (1811) of the
Qing dynasty as the stone name board at the entrance of the temple has the year engraved on it. The deity
Marquis Yang Liang-jie was a general of the late Southern Song dynasty (1127-1279) who gave up his life to
protect the last two Song emperors. Other than Yeung Hau, two deities, Lady Kam Fa and the Earth God,
are also worshipped in the temple. The Yeung Hau Temple is also a meeting venue for the three villages.
Lanterns, each representing a newborn male descendant, will be hung at the temple as part of the dim dang
ceremony during the first lunar month. Yeung Hau will also be invited to participate in the Tai Ping Ching

Chiu of Ha Tsuen which is held cvery ten years. The tcmplc is of a two-hall layout.

01 RN HERE

Yeung Hau Temple before restoration
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Interior view oneung Hau Temple
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Mural and fascia board decorations above the main entrance of Yeung Hau Temple
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he I Shing Temple situated at Wang Chau in Yuen Long was erected by villagers from six villages
Tduring the 18th and 19th century. Wang Chau is composed of six villages and the I Shing Temple
is located between Tung Tau Tsuen and Fuk Hing Tsuen. The two deities, Hung Shing and Che Kung,
are worshipped in the temple. The temple also acts as the religious centre of Wang Chau. The building
has a two-hall plan with an open courtyard in between. The rolling tiled roofs on two sides of the open
courtyard form a special architectural feature. Renovations were made in the 1970s and 1980s with most of

its original features keptintact. A full restoration was later carried out in 1996.

01 = 2w 19964 B kEAT2HHES

A full restoration of I Shing Kung was carried outin 1996
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Side ends of the main ridgc decorated with geomctric dcsign,

ﬂowcrs and othcr motifs
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Wood carving decorations on the door
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Interior view of I Shing Kung
g Rung
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